6. EEZFHITHIERENEEE [MM1 8]

- 243 -



SEEREA(MM18)

MM18 (E) - DECLARATION OF INTENTION TO USE THE MARK - UNITED STATES OF

AMERICA 2 BEREHTHoTHREL TS TIREL TS
CELORELROLNET
1 1

To be annexed to each international application or su
of America is a designated Contracting Party'.

DECLARATION OF INTENTION TO USE THE MARK: UNITED STATES OF AMERICA

By designating the United States in the international application/subsequent designation, the
person signing below declares that:

(1) the applicant/holder has a bona fide intention to use the mark in commerce that the
United States Congress can regulate on or in connection with the goods/services
identified in the international application/subsequent designation;

(2) helshe is properly authorized to execute this declaration on behalf of the
applicant/holder;

(3) hel/she believes applicant/holder to be entitled to use the mark in commerce that the
United States Congress can regulate on or in connection with the goods/services
identified in the international application/subsequent designation; and

(4) to the best of his/her knowledge and belief no other person, firm, corporation,
association, or other legal entity has the right to use the mark in commerce, either in
the identical form thereof or in such near resemblance thereto as to be likely, when
used on or in connection with the goods/services of such other person, to cause
confusion, or to cause mistake, or to deceive;

(5) tothe best of the signatory’s knowledge, information, and belief, formed after an inquiry
reasonable under the circumstances, the allegations and other factual contentions
made above have evidentiary support.

| declare under penalty of perjury under the laws of the United States of America that all the
foregoing statements are true and correct to the best of my knowledge and belief. | understand
that willful false statements and the like may jeopardize the validity of the application or
document or any registration resulting therefi ' e — ’

HEAA X245 A AEL L THEED
orboth (18 U.S.C. §1001). 35U.S.C. 82500) g iy Faa mm. 267, S4FHTHONThCHBLEE A

28/07/2024
HATSUMEI Taro
Signature Date of execution
(dd/mml/yyyy)

/HATSUMEI Taro/

Signatory’s Name (Printed)

President

FEADBEIF. ELEDBEEZPresident. General managerlZ.
BEADZEE. TApplicant | EERELET

Signatory’s Title

This form contains the exact wording of the declaration of intention to use the mark required by the United States of America. It
should not be amended in any respect. Deletions, modifications or inclusions of text will result in the declaration being
considered as irregular. The United States of America requires that the declaration of intention to use the mark be made in
English, even if the international application or the subsequent designation is in French or Spanish. Therefore, this form is
available in English only.
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MM18 (E) - EEE2FEHTIBEEDEEE - XE
KREDEEMOE L 2> TV EERHEE ZIIFREECRTID D!

BEEZERTLIERENDEEE: XE

ER B G E/ FRIFEEICBW T, KEZHBETHIZ LI, UTICEATHIHIIROE
EhT5H:

(1) HBAAZAE, EERHB/ SR EE IR S8BT, KERRHR

SOREBIZEY, EEEZFEELFEHTIEERERRD S ;
(2) BAHITIE, HEENABANRD- T, ZOESEFEITT H2MHEENEYICS 2
LHITW5 ;

(3) BAHIL, HEAMFANITIE, EERHRB/FREE IR S/ &% ICRE L
T, KEEZOBEICL Y, EEZEELENTI2HEMAHD LELD ; L
<

(@) BLEOMVEDL, EUELIRVICHNT, ol AZREA, St 2,
RIUTEDOMOIENIT, 10 ORaSBHIZBE LM Sz ima . 1_IAL R,
F L IFREM 2 5| Sl 2 SRR SR E L[ — 0 SUIHBOIERE T %E BAR
BT oMM ZA LRV

(5) BAEZEOMVED, FELEDLRVIZEBWNT, ZoRNTIZBIT 58N ES
(ZHOWT, AN TCEOGEHLUZIES S ZDMOFED EEEIT O,

T, KEREZHLMAETRO L & ZNETORTOMRIE, RO ES. E LG
LIRVICBNT, BETHY, ETHLILEEST D, FAL. BMEDOERHPNLE
I, HE, EE, XEZORRE L TOWDNRIBEOFDMEEZES < L, BidfE L

ITEEEF ., XiFZzomFickvdiansdz &L aKmT 5 (18 U.S.C. section
1001) , 35 U.S.C. section 25(b),

28/07/2024
HATSUMEI Taro

B4 EA4H R/ A/

HATSUMEI Taro/

EHHDRA (XA THE)

President

BEHEDRE

T ZOMMKE, KETERIN TV AIEEFHOEERROERAXEELZEATVET, WIRDIRIZBNTHEEL TR £
Th, THFALOHIER, BH, FLFHFAZITOI L. EENREMTHDL ERREINET, KERZ, ERHBESCHEZEEN Y
T URAFERANRL VHETHH-TH, EEFEHOBEREREZIFETITI ZEEERLTWET, LEMR-T, 207 4+ —AI3HGE
DHTIERFATHE T,
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INSTRUCTION

This declaration must be signed by:

(1) the applicant/holder or a person with legal authority to bind the applicant/holder; or

(2) a person with firsthand knowledge of the facts and actual or implied authority to act

on behalf of the applicant/holder; or

(3) an attorney who is authorized to practice before the United States Patent and
Trademark Office under 37 C.F.R. §10.1(c), who has an actual written or verbal
power of attorney or an implied power of attorney from the applicant/holder.

INFORMATION REQUIRED BY THE INTERN

(@) Where the present declaration refers tq

basic application, indicate:

MM18 = AREE FICIRE T HHE L. RO REIEFETT
ZHTH>TH. MMI8 ZIZRH T ZRIIARBEEZESHTIREL TS
MMA4ZFEEWIPONE [T 5 S IEABLREENBELLGYFET

Basic
application

Date of the basic
application

number:

EREHRENAZAHBERER T 2-ONRLHTT 0T, BifELLD
HFR (B8 A28 L EHHIHEETH, 1D AEREL TS

(b) Where the present declaration refers to an international application based on a

basic registration, indicate:

Basic
registration
number:

Date of the basic
registration
(dd/mml/yyyy):

(c) Where the present declaration refers to a subsequent designation of an

international registration, indicate:
International registration number:
International Bureau’s reference
(where applicable):

Name of applicant/holder:
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COEEFRF. UTOHEICKYELSLRTHITRBR
(1) HBAZFRA, UIHBANA RN Z R T DIERRERE AT 58, X

(2) HEBMREZERRICHEEL., HBEAABENCRDVATEI T DHEREZ ZBRICAET OF L
UFAT L ERbhL#E, X

(3) 37 C.F.R.section 10.1(c)? & & I KERFFFRIETICRT LEBZ1T O HERA 52 6
. HEEANABADDEEOEEE LAINETORMEEZZ T -HE LIZEh R
b b ZLaxZ gL,
EREEERICLVERINDER
(a) YUHESHEHHEZEC L ZEBRHEBEICEDL2BEICER

SRR 5 SRR A H
(H/AI):

(b) URESHERBRGZ L L-EREBEICED 556 IZFEH

SR IR T Sk H
(HIHIHE):

(c) LUXESPEBRZRROFREEICEDLEAITHHE

EREEROERMEEL T 255)

RN I% N\ D K4 (4 F5)
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